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BILAGA 2 

Beslut nr 1/2023 av den specialiserade kommittén för deltagande i unionsprogram som 

inrättas genom artikel 8.1 s i avtalet om handel och samarbete mellan Europeiska 

unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade 

konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan 

av den... 

om antagande av protokollen I och II och om ändring av bilaga 47 till handels- och 

samarbetsavtalet  

DEN SPECIALISERADE KOMMITTÉN FÖR DELTAGANDE I UNIONSPROGRAM 

HAR ANTAGIT FÖLJANDE BESLUT 

med beaktande av avtalet om handel och samarbete mellan Europeiska unionen och 

Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien 

och Nordirland, å andra sidan1 (handels- och samarbetsavtalet), särskilt artiklarna 710.2, 

714.11 och 731.3 och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artiklarna 710.2 och 731.3 i handels- och samarbetsavtalet har den 

specialiserade kommittén för deltagande i unionsprogram som inrättas genom artikel 

8.1 s i handels- och samarbetsavtalet befogenhet att anta protokoll I om program och 

verksamheter i vilka Förenade kungariket deltar (protokoll I) och protokoll II om 

Förenade kungarikets tillgång till tjänster som inrättats inom ramen för vissa 

unionsprogram och unionsverksamheter i vilka Förenade kungariket inte deltar 

(protokoll II).  

(2) Protokoll I och protokoll II ska tillämpas från och med det fjärde året av unionens 

fleråriga budgetram för 2021–2027. Enheter i Förenade kungariket deltog inte från 

början i de program och verksamheter som anges däri. På grund av dessa 

omständigheter bör protokoll I innehålla särskilda villkor i form av en ytterligare 

mekanism för att hantera en situation där beloppen för de ursprungliga rättsliga 

åtaganden (konkurrensutsatta bidrag) som ingåtts med Förenade kungariket eller 

enheter i Förenade kungariket för ett visst budgetår skulle vara betydligt lägre än det 

motsvarande operativa bidrag som Förenade kungariket betalar till Horisont 

Europaprogrammet för samma år, i linje med de befintliga villkoren i handels- och 

samarbetsavtalet. Om denna skillnad i absoluta tal överstiger 16 % av det 

motsvarande operativa bidraget för det berörda budgetåret bör det operativa bidrag 

som Förenade kungariket ska betala för det andra budgetåret efter det berörda 

budgetåret, inom ramen för mekanismen minskas med skillnaden mellan det absoluta 

belopp som beräknas i enlighet med den metod som fastställs i artikel 716.2 för det 

berörda budgetåret och det belopp som motsvarar 16 % av det motsvarande operativa 

bidraget för samma år. Mekanismen bör inte påverka den resultatöversyn som avses i 

artikel 721 i handels- och samarbetsavtalet. För att undvika en dubbel justering bör 

beloppet för eventuella justeringar som görs inom ramen för den ytterligare 

mekanismen beaktas vid tillämpningen av artikel 721.3 b i handels- och 

samarbetsavtalet.  

(3) Enligt artikel 714.11 i handels- och samarbetsavtalet har den specialiserade 

kommittén för deltagande i unionsprogram som inrättas genom artikel 8.1 s i 

                                                 
1 EUT L 149, 30.4.2021, s. 10.  
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handels- och samarbetsavtalet befogenhet att ändra bilaga 47 till handels- och 

samarbetsavtalet.  

(4) De grundläggande rättsakterna för unionens program som avses i den gemensamma 

förklaringen om deltagande i unionsprogram och tillgång till tjänster inom ramen för 

program och som det hänvisas till i rådets beslut (EU) 2020/2252 har nu antagits. 

 

 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Protokollen I och II i bilagan till detta beslut antas härmed.  

 

Artikel 2 

Bilaga 47 till handels- och samarbetsavtalet ska ändras på följande sätt: 

 

a) Punkterna 4, 6 och 7 ska utgå. 

 

b) Nuvarande punkt 5 ska betecknas punkt 4 och ha följande lydelse: 

”Betalningsbegäran för ett visst år ska ha det värde som fastställs genom att det 

årliga belopp som beräknas med tillämpning av artikel 714 i detta avtal, inklusive 

eventuella justeringar enligt artikel 714.8, artikel 716 eller 717 i detta avtal, divideras 

med antalet betalningsbegäranden för det året i enlighet med punkt 2 i denna bilaga.” 

 

c) Punkterna 8 och 9 ska betecknas punkterna 5 respektive 6.  

 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas.  

Det ska tillämpas från och med den 1 januari 2024. 

 

Utfärdat i... den 

För den specialiserade kommittén för deltagande i unionsprogram 

Medordförandena
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Protokoll I 

Program och verksamheter i vilka Förenade kungariket deltar 

Artikel 1: Omfattningen av Förenade kungarikets deltagande  

(1) Förenade kungariket ska från och med den 1 januari 2024 delta i och bidra till de 

unionsprogram och unionsverksamheter, eller delar av sådana, som inrättats genom 

följande grundläggande akter:  

a) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/696 av den 28 april 2021 

om inrättande av unionens rymdprogram och Europeiska unionens rymdprogrambyrå 

och om upphävande av förordningarna (EU) nr 912/2010, (EU) nr 1285/2013 och 

(EU) nr 377/2014 och beslut nr 541/2014/EU1, vad gäller de regler som är 

tillämpliga på den del som avses i artikel 3.1 c i den förordningen (Copernicus). 

b) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/695 av den 28 april 2021 

om inrättande av Horisont Europa – ramprogrammet för forskning och innovation, 

om fastställande av dess regler för deltagande och spridning och om upphävande av 

förordningarna (EU) nr 1290/2013 och (EU) nr 1291/20132, vad gäller de regler som 

är tillämpliga på de delar som avses i artikel 1.2 a och b i den förordningen.  

c) Rådets beslut (EU) 2021/764 av den 10 maj 2021 om inrättande av det 

särskilda programmet för genomförande av Horisont Europa – ramprogrammet för 

forskning och innovation samt om upphävande av beslut 2013/743/EU3. 

(2) Detta protokoll ska inte tillämpas på tilldelningsförfaranden som genomför 

budgetåtaganden för 2021, 2022 och 2023.  

Artikel 2: Varaktigheten av Förenade kungarikets deltagande 

(1) Förenade kungariket ska delta i de unionsprogram och unionsverksamheter, eller 

delar av sådana, som avses i artikel 1 i detta protokoll från och med den 1 januari 

2024 under deras återstående löptid eller till dess att perioden för den fleråriga 

budgetramen för 2021–2027 löper ut, beroende på vilken period som är kortast.  

(2) Förenade kungariket eller enheter i Förenade kungariket ska ha rätt att delta på de 

villkor som anges i artikel 711 med avseende på unionens tilldelningsförfaranden, 

som genomför budgetåtagandena för de program och verksamheter, eller delar av 

sådana, som anges i artikel 1 i detta protokoll inom de tidsfrister som anges i punkt 1 

i den här artikeln. Förenade kungariket eller enheter i Förenade kungariket ska inte 

vara berättigade till unionsfinansiering inom ramen för unionens 

tilldelningsförfaranden som genomför budgetåtaganden för 2021, 2022 och 2023, 

utan att det påverkar de tillämpliga regler för stödberättigande för enheter i icke-

associerade länder som fastställs i den grundläggande rättsakten eller andra regler 

som rör genomförandet av unionsprogrammet eller unionsverksamheten. 

Artikel 3: Särskilda villkor för deltagande i Copernicusprogrammet  

(1) Om inte annat följer av bestämmelserna i handels- och samarbetsavtalet och särskilt 

artikel 711, ska Förenade kungariket delta i Copernicusprogrammet och dra nytta av 

Copernicustjänster och Copernicusprodukter på samma sätt som andra deltagande 

länder.  

                                                 
1 EUT L 170, 12.5.2021, s. 69.  
2 EUT L 170, 12.5.2021, s. 1.  
3 EUT L 167I, 12.5.2021, s. 1.  



 

SV 2  SV 

(2) Förenade kungariket ska ha full tillgång till Copernicus katastrofinsatstjänst och ska 

underrätta Europeiska kommissionen om den nationella kontaktpunkt som kommer 

att fungera som behörig användare av Copernicus förvaltningstjänst.  

(3) Förenade kungariket ska som behörig användare ha tillgång till komponenterna i 

Copernicus säkerhetstjänst i den utsträckning som parterna har kommit överens om 

samarbetet inom de relevanta politikområdena. Reglerna för aktivering och 

användning ska vara föremål för särskilda avtal. Detaljerade regler om tillgången till 

sådana tjänster ska fastställas i respektive avtal, inbegripet när det gäller specifikt 

tillämpningen av artiklarna 718.4, 719.4 och 720.5. 

(4) Vid tillämpning av punkt 3 ska förhandlingar mellan Förenade kungariket och 

unionen inledas så snart som möjligt efter det att Förenade kungarikets deltagande i 

Copernicus har fastställts i detta protokoll och i enlighet med de bestämmelser som 

styr tillgången till sådana tjänster. Om ett sådant avtal skulle försenas avsevärt eller 

visa sig omöjligt, ska den specialiserade kommittén för deltagande i unionsprogram 

undersöka hur Förenade kungarikets deltagande i Copernicus och dess finansiering 

kan anpassas med hänsyn till denna situation. 

(5) Förenade kungarikets företrädares deltagande i mötena i styrelsen för 

säkerhetsackreditering ska styras av reglerna och förfarandena för deltagande i denna 

styrelse, med beaktande av Förenade kungarikets ställning som tredjeland. 

Artikel 4: Särskilda villkor för deltagande i Horisont Europaprogrammet  

(1) Om inte annat följer av artikel 6 ska Förenade kungariket delta som associerat land i 

alla delar av Horisont Europaprogrammet som anges i artikel 4 i förordning (EU) 

2021/695 och som genomförs genom det särskilda program som inrättats genom 

beslut (EU) 2021/764 samt genom ett ekonomiskt bidrag till Europeiska institutet för 

innovation och teknik som inrättats genom Europaparlamentets och rådets förordning 

(EG) nr 2021/819 av den 20 maj 2021 om Europeiska institutet för innovation och 

teknik (omarbetning).  

(2) Om inte annat följer av bestämmelserna i handels- och samarbetsavtalet och särskilt 

artikel 711, får enheter i Förenade kungariket delta i gemensamma 

forskningscentrumets (JRC) åtgärder och i indirekta åtgärder på villkor som är 

likvärdiga med dem som gäller för enheter i unionen.  

(3) Om unionen antar åtgärder för genomförandet av artiklarna 185 och 187 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt får Förenade kungariket och enheter i 

Förenade kungariket delta i de rättsliga strukturer som inrättats enligt dessa 

bestämmelser, i enlighet med de unionsrättsakter som rör inrättandet av dessa 

rättsliga strukturer.  

(4) Förordning (EU) 2021/8194 eller den unionsrättsakt som ersätter den förordningen, 

och Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2021/820 av den 20 maj 2021 om ett 

strategiskt innovationsprogram för Europeiska institutet för innovation och teknik 

(EIT) 2021–2027: en ökad innovationsförmåga för Europa och om upphävande av 

beslut nr 1312/2013/EU5, ska vara tillämpliga på Förenade kungarikets enheters 

deltagande i kunskaps- och innovationsgrupper i enlighet med artikel 711.  

                                                 
4 EUT L 189, 28.5.2021, s. 61. 
5 EUT L 189, 28.5.2021, s. 91. 



 

SV 3  SV 

(5) Om enheter i Förenade kungariket deltar i JRC:s åtgärder ska företrädare för 

Förenade kungariket ha rätt att delta som observatörer i JRC:s styrelse, utan rösträtt. 

Med förbehåll för detta villkor ska ett sådant deltagande omfattas av samma regler 

och förfaranden som gäller för medlemsstaternas företrädare, inbegripet yttranderätt 

och förfaranden för mottagande av information och dokumentation i samband med 

en punkt som berör Förenade kungariket.  

(6) Vid beräkningen av det operativa bidraget i enlighet med artikel 714.5, ska de 

ursprungliga åtagandebemyndiganden som förts in i unionens slutgiltigt antagna 

budget för det tillämpliga året för finansiering av Horisont Europa, inklusive 

stödutgifterna för programmet, ökas med anslag motsvarande externa inkomster 

avsatta för särskilda ändamål enligt artikel 2.2 a iv i rådets förordning (EU) 

2020/2094 av den 14 december 2020 om inrättande av Europeiska unionens 

återhämtningsinstrument för att stödja återhämtningen efter covid-19-krisen6.  

(7) Förenade kungarikets rätt till representation och deltagande i kommittén för det 

europeiska forskningsområdet och dess undergrupper ska motsvara de rättigheter 

som gäller för associerade länder.  

Förenade kungariket får delta i ett konsortium för europeisk forskningsinfrastruktur (Eric) i 

enlighet med de rättsakter genom vilka detta Eric inrättats och med beaktande av dess 

deltagande i Horisont 2020 på de villkor som gäller för detta deltagande före detta protokolls 

ikraftträdande och för dess deltagande i Horisont Europa i enlighet med detta protokoll. 

Artikel 5: Regler för tillämpning av en automatisk korrigeringsmekanism på Horisont 

Europaprogrammet enligt artikel 716 

(1) Artikel 716 ska tillämpas på Horisont Europaprogrammet.  

(2) Följande regler ska gälla:  

(a) Vid beräkningen av den automatiska korrigeringen avses med 

konkurrensutsatta bidrag sådana bidrag som beviljas genom 

ansökningsomgångar där de slutliga mottagarna kan identifieras vid tidpunkten 

för beräkningen av den automatiska korrigeringen, med undantag för 

ekonomiskt stöd till tredje parter enligt definitionen i artikel 204 i förordningen 

om finansiella regler7 för unionens allmänna budget. 

(b) Om ett rättsligt åtagande undertecknas med en samordnare för ett konsortium, 

ska de belopp som används för att fastställa de initiala beloppen för det 

rättsliga åtagande som avses i artikel 716.1 vara de ackumulerade initiala 

belopp som i det rättsliga åtagandet tilldelas medlemmar i ett konsortium som 

är enheter i Förenade kungariket. 

(c) Alla belopp för rättsliga åtaganden ska fastställas med hjälp av Europeiska 

kommissionens elektroniska system eCorda. 

                                                 
6 EUT L 433I, 22.12.2020, s. 23. 
7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) 2018/1046 av den 18 juli 2018 om finansiella 

regler för unionens allmänna budget, om ändring av förordningarna (EU) nr 1296/2013, (EU) nr 

1301/2013, (EU) nr 1303/2013, (EU) nr 1304/2013, (EU) nr 1309/2013, (EU) nr 1316/2013, (EU) nr 

223/2014, (EU) nr 283/2014 och beslut nr 541/2014/EU samt om upphävande av förordning (EU, 

Euratom) nr 966/2012 (EUT L 193, 30.7.2018, s. 1). 
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(d) Med icke-interventionskostnader avses andra kostnader för operativa program 

än konkurrensutsatta bidrag, inklusive stödutgifter, programspecifik 

administration och andra åtgärder8.  

(e) Belopp som tilldelas internationella organisationer i egenskap av rättssubjekt 

som är den slutliga mottagaren9 ska betraktas som icke-interventionskostnader. 

(3) Mekanismen ska tillämpas på följande sätt:  

(a) Automatiska korrigeringar för år N avseende genomförandet av 

åtagandebemyndiganden för år N ska tillämpas på grundval av uppgifter för år 

N och år N+1 från eCorda (se punkt 2 c) under år N+2 efter det att eventuella 

justeringar enligt artikel 714.8 har tillämpats på Förenade kungarikets bidrag 

till Horisont Europa. Det belopp som beaktas kommer att vara beloppet för de 

konkurrensutsatta bidrag för vilka uppgifter finns tillgängliga. 

(b) Beloppet för den automatiska korrigeringen ska beräknas som skillnaden 

mellan 

i) det totala beloppet för dessa konkurrensutsatta bidrag som fördelats till 

enheter i Förenade kungariket som åtaganden avseende budgetanslag för år N, 

och 

ii) beloppet för Förenade kungarikets justerade bidrag för år N 

multiplicerat med förhållandet mellan 

A) beloppet för konkurrensutsatta bidrag som beviljats för 

åtagandebemyndiganden år N för detta program, och 

B) totalbeloppet för alla rättsliga åtaganden avseende 

åtagandebemyndiganden för år N, inklusive stödutgifter. 

Om justeringar görs för situationer där enheter i Förenade kungariket har 

uteslutits, genom tillämpning av artikel 714.8, ska motsvarande 

konkurrensutsatta bidragsbelopp inte tas med i beräkningen.  

(4) Om det belopp som motsvarar den skillnad som beräknats i enlighet med den metod 

som fastställs i artikel 716.2 är negativt i förhållande till Förenade kungarikets 

operativa bidrag för ett visst år N, och i absoluta tal överstiger 16 % av det 

motsvarande operativa bidraget för år N, ska Förenade kungarikets framtida 

operativa bidrag för år N+2 minskas med skillnaden mellan det absoluta belopp som 

beräknas i enlighet med den metod som fastställs i artikel 716.2 för år N och det 

belopp som motsvarar 16 % av det motsvarande operativa bidraget för år N.  

Efter utgången av den period som avses i artikel 2.1 i detta protokoll ska eventuella 

minskningar av framtida operativa bidrag enligt första stycket i denna punkt 

tillämpas på Förenade kungarikets operativa bidrag till ett efterföljande program som 

Förenade kungariket deltar i.  

                                                 
8 ”Andra åtgärder” kan omfatta priser, finansiella instrument, JRC:s tillhandahållande av 

tekniska/vetenskapliga tjänster, prenumerationer (OECD, Eureka, IPEEC, IEA etc.), delegeringsavtal, 

experter (utvärderare, projektövervakning). 
9 Belopp som tilldelas internationella organisationer ska endast anses som icke-interventionskostnader 

om de organisationerna är slutmottagare. Detta gäller inte om en internationell organisation är 

samordnare för ett projekt (som fördelar medel till andra samordnare). 
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Om Förenade kungarikets operativa bidrag justeras år N+2 i enlighet med första och 

andra styckena ska denna justering beaktas vid beräkningen av det årliga beloppet för 

år N+2 i enlighet med punkt 4 i bilaga 47. 

Artikel 6: Uteslutning från Europeiska innovationsrådets fond  

(1) Förenade kungariket och enheter i Förenade kungariket får inte delta i Europeiska 

innovationsrådets (EIC) fond som inrättats inom ramen för Horisont Europa. EIC-

fonden är ett finansieringsinstrument som är den del av EIC:s Accelerator inom 

ramen för Horisont Europa som tillhandahåller investeringar genom eget kapital eller 

i annan återbetalningspliktig form10. 

(2) Från och med 2024 och fram till 2027 ska Förenade kungarikets bidrag till Horisont 

Europa varje år justeras med ett belopp som erhålls genom att man multiplicerar de 

uppskattade belopp som ska tilldelas mottagarna från den EIC-fond som inrättats 

inom ramen för programmet, exklusive det belopp som härrör från återbetalningar 

och återflöden, med den bidragsnyckel som definieras i artikel 714.6.  

(3) Efter varje år N då en justering har gjorts enligt punkt 2 ska Förenade kungarikets 

bidrag under de följande åren justeras uppåt eller nedåt genom att skillnaden mellan 

det uppskattade belopp som tilldelats EIC-fondens mottagare enligt artikel 6.2 i detta 

protokoll och det belopp som tilldelats EIC-fondens mottagare under år N 

multipliceras med den bidragsnyckel som definieras i artikel 714.6.  

Artikel 7: Ömsesidighet  

Vid tillämpningen av denna artikel avses med unionsenhet alla typer av enheter, både fysiska 

personer, juridiska personer eller andra typer av enheter, som är bosatta eller etablerade i 

unionen. 

De unionsenheter som har rätt att delta får delta i Förenade kungarikets program på samma 

sätt som de enheter som avses i artikel 1 b och c i detta protokoll i enlighet med Förenade 

kungarikets lagar och regler. 

Artikel 8: Immateriella rättigheter  

För de program och verksamheter som förtecknas i artikel 1 i detta protokoll, och om inte 

annat följer av bestämmelserna i handels- och samarbetsavtalet och särskilt artikel 711, ska 

enheter i Förenade kungariket som deltar i program som omfattas av detta protokoll, när det 

gäller äganderätt, utnyttjande och spridning av information och immateriella rättigheter som 

härrör från sådant deltagande, ha rättigheter och skyldigheter som är likvärdiga med dem som 

innehas av enheter som är etablerade i unionen och som deltar i programmen och 

verksamheterna i fråga. Denna bestämmelse ska inte tillämpas på resultat av projekt som 

inletts före tillämpningen av detta protokoll. 

                                                 
10 I enlighet med artikel 11.3 i rådets beslut (EU) 2021/764 av den 10 maj 2021 om inrättande av det 

särskilda programmet för genomförande av Horisont Europa – ramprogrammet för forskning och 

innovation samt om upphävande av beslut 2013/743/EU, och bilaga I, tredje pelaren, avsnitt 1 i det 

beslutet, kommer EIC-fonden endast att förvalta investeringskomponenterna i stödet från EIC:s 

Accelerator. Därför får enheter i Förenade kungariket endast delta när det gäller bidrag eller andra icke 

återbetalningspliktiga former av stöd som tillhandahålls via EIC:s Accelerator. 
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Protokoll II 

om Förenade kungarikets tillgång till tjänster som inrättats inom ramen för vissa 

unionsprogram och unionsverksamheter i vilka Förenade kungariket inte deltar 

Artikel 1: Tillgångens omfattning  

Förenade kungariket ska ha tillgång till följande tjänster på de villkor som fastställs i handels- 

och samarbetsavtalet, de grundläggande akterna och alla andra regler som rör genomförandet 

av unionens relevanta program och verksamheter: 

a)  Rymdövervaknings- och spårningstjänster (SST) enligt definitionen i artikel 55 i 

förordning (EU) 2021/6961 (rymdförordningen). 

I avvaktan på ikraftträdandet av de genomförandeakter som fastställer tredjelandsvillkoren för 

de tre allmänt tillgängliga SST-tjänsterna ska SST-tjänster som avses i artikel 5.1 i beslut 

541/2014/EU tillhandahållas till Förenade kungariket och offentliga och privata 

rymdfarkostägare och rymdfarkostoperatörer som bedriver verksamhet i eller från Förenade 

kungariket i enlighet med artikel 5.2 i det beslutet (eller eventuell lagstiftning som ersätter det 

med eller utan ändringar). 

Artikel 2: Tillgångens varaktighet  

Förenade kungariket ska ha tillgång till de tjänster som avses i artikel 1 under deras 

återstående löptid eller till dess att perioden för den fleråriga budgetramen för 2021–2027 

löper ut, beroende på vilken period som är kortast. 

Artikel 3: Särskilda villkor för tillgång till SST-tjänster  

Tillgång för Förenade kungariket till allmänt tillgängliga SST-tjänster som avses i artikel 55.1 

a, b och c i den förordningen ska beviljas i enlighet med artikel 8.2 i förordning (EU) 

2021/696, på begäran och på villkor som är tillämpliga på tredjeländer. 

Tillgång för Förenade kungariket till SST-tjänster som avses i artikel 55.1 d i förordning (EU) 

2021/696 ska, när dessa tjänster blir tillgängliga, omfattas av villkor som är tillämpliga på 

tredjeländer. 

                                                 
1 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/696 om inrättande av unionens rymdprogram och 

Europeiska unionens rymdprogrambyrå och om upphävande av förordningarna (EU) nr 912/2010, (EU) 

nr 1285/2013 och (EU) nr 377/2014 och beslut nr 541/2014/EU (EUT L 170, 12.5.2021, s. 69). 
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